40. kapitola
Příval aktivity v tábořišti a okolo něj panoval během celého dne a všemi možnými způsoby až do večera. Následovníci přinášeli zásobu – vodu, jídlo, domácí potřeby, zavazadla – do každého rohu, kde jich bylo potřeba. Harmony se zdálo, jako kdyby každý postupoval s ostatními; neprobíhaly tu žádné hádky o to, kdo dostal více věcí, než ostatní, všichni byli horlivý podělit se o vše, co měli, se svými kolegy Smrtijedy. Pokud byl někdo hladový, tak si mohl zajít k vedlejšímu ohništi a pomoci ostatním s jídlem, které se pomalu vařilo nad plameny. Pokud si někdo potřeboval odpočinout, tak tu vždycky byla k dispozici židle nebo lavička nebo polní lůžko. I navzdory tomu, že se to tu hemžilo bandou Smrtijedů, tak to tu bylo cítit, jako bezpečné místo.

A ačkoliv to byli Smrtijedi, tak rozhodně věděli, jak si užít zábavu. Harmony procházela kolem jednoho z oddechových stanů, když zaslechla skupinku, která si dělala plány na večer.

„Máme pět soudků piva, které přijdou do tohoto stanu,“ řekl jeden z mužů, který donesl na rameni soudek vonící po soleném mase. „Ujistěte se, že se neotevřou, dokud nezačne hrát hudba. Minule bylo sotva devět, když jedna z mladých čarodějek začala na stolech  předvádět břišní tance.“

Hudba, tanec, pití. Harmony uvažovala, co se to děje, dokud si nevzpomněla, jak Mag a Barty zmiňovali, že následovníci rádi pořádají čas od času v odpočinkových stanech večírky. Byl to způsob, jak se pobavit a zvednout morálku.

„Já nemám proti břišním tancům nic,“ odsekl mu další muž, kterému jeho odpověd vynesla několik zachechtání od ostatních mužů. Jeden z žen rychle změnila předmět hovoru.

„Na cestě je taky několik přepravek s jídlem,“ řekla. „A ta postarší čarodějka na jižním konci vařila celý den, aby vytvořila koláče s každičkou příchutí, kterou si jen dokážeš představit.“

Jeden z mužů spráskl ruce a nadšeně si je třel. „Ohó, teď už můžu říct, že dnešní noc bude parádní.“

„Prostě,“ začala ta žena a poplácala ho po rameni,“se tentokrát pokus udržet si kalhoty nahoře.“

Skupina zařvala smíchem, a pak pokračovala ve své práci.

Harmony se třásla nadšením. Chtěla Smrtijedům ukázat, že je dobrý člověk, a co mohlo být lepší, než to udělat tím, že s nimi stráví čas na prvotřídním večírku? Toužila po troše zábavy a dobrodružství. Jídlo, tanec, zpěv; znělo to jako dobrý způsob, jak ze sebe setřást stres, který ji soužil v poslední době. Ale nebude moci tam jít bez toho, že by to nejdříve dala vědět Voldemortovi. Nebyla si tak úplně jistá, jak vezme pomyšlení na to, že půjde na oslavy, ale možná by ho mohla přesvědčit, aby se k ní připojil a upustil trochu páry. Nebesa vědí, že by potřeboval trochu upustit páru.

Slunce zapadalo – večírek začne do hodiny – když se Harmony rozhodla jít vyhledat Voldemorta. S nasměrováním od několika následovníků došla zpátky ke stanu, který skrýval všechny knihy a náležitosti, které sídlily v Riddleově panství předtím, než bylo vypáleno.

Nerozhdoně nakoukla dovnitř. Temný Pán byl zabrán do rozhovoru s jedním z jeho Smrtijedů. Hlavy měli nakloněné k sobě přes hromadu otevřených knih na stole. Harmony vklouzla do stanu a sedla si na jednu z jídelních židlí potažených zeleným sametem. Vlasy měla stále vlhké od toho, jak si s Aislin hrála v řece, a zatímco čekala, až skončí, tak využila kouzlo horkého vzduchu, aby si je dosušila. Pročísla si kadeře prsty, aby je zkrotila alespoň tolik, jak jen dokázala. Celou tu dobu si nedokázala pomoci, aby neposlouchala Voldemortovu konverzaci s jeho Smrtijedem.

„Chci, aby všichni tvoji studenti byli připraveni předvést kletby ze seznamu, který jsem ti předložil,“ řekl a ukazoval dlouhým prstem dolů na hromadu knih na stole. „Obzvlášť zmenšující kletbu. Je zcela nezbytné, aby ji zvládli před naší poslední misí. Budu na tebe a tvé studenty dohlížet osobně. Až je budu považovat za připravené, tak je začneš učit kletby, které se nepromíjejí.“

„Samozřejmě, můj Pane,“ pronesl Smrtijed s úklonou, a pak zamyšleně naklonil hlavu. „Ale samozřejmě, můj Pane, možná to bude...pro některé složité seslat kletbu, která se nepromíjí. Obzvláště, pokud jde o kletbu zabíjející. Můžou být krutí, ale stále ještě jsou mladí.“

„Nepřijímám výmluvy,“ odseknul Voldemort, čímž donutil Smrtijeda zacouvat. „Byl jsem teenager, když jsem poprvé seslal kletbu zabití. Každý z tvých studentů se to naučí a nebo pro mě nemají využití.“

Smrtijed se skoro přetrhl vejpůl, když se ukláněl. Voldemort se od něj otočil a on pochopil, že byl právě propuštěn. Horečně sesbíral hromadu knih do náruče a zmizel.

Voldemort se u stolu zaklonil a třel si přitom kořen nosu. Když položil ruku, tak otevřel oči a ty spočinuly na Harmony, která tam seděla a pozorovala ho. Dle výrazu jeho tváře by mohla říci, že si jí nevšiml, když jsem prve vešla.

Harmony si ho obezřetně prohlížela. Měl jednu ze svých nálad a s nadějí doufala, že ještě neslyšel o tom incidentu s Bartym, který se přihodil dnes ráno. Avšak dle výrazu jeho tváře, když se na ni podíval to nedokázala rozeznat. Vstala ze své židle a přešla k němu. Posadil se na stůl a chytil ji za boky, takže si ji přitáhl mezi kolena.

„Pro Merlinovu lásku,“ řekl jí unaveným hlasem,“řekni, že tvůj den byl lepší, než můj.“

Dobře, pomyslela si, takže to neslyšel. Nedokázala si pomoci, aby se neusmála, když se k němu tiskla a odpověděla. „Nestěžuji si.“

Naklonil se k ní a políbil odhalenou kůži v hlubokém výstřihu jejích šatů.

Zavřela oči a ztěžka si povzdechla. „Takže...Zmenšující kletba. Nepomyslela jsem na ni při výuce mých studentů. Ale kletby, které se nepromíjejí? Není to trochu brzy začít je tohle učit? Je to tak nebezpečné.“

Mezi polibky jí odpověděl. „Nikdy není příliš brzy na to pořádně vzdělávat naše čarodějky a kouzelníky. Tohle nejsou Bradavice, naši následovníci se musí učit rychleji, než ostatní.“

Harmony nesouhlasila, ale příliš ji rozrušovaly jeho rty, než aby něco řekla.

„Tohle je,“ pronesl s náznakem ostří v hlase,“jak mohu tyhle zasrané Smrtijedy naučit něčemu pořádně.“

Lehce se odtáhla a shlédla na něj dolů. „Co se děje?“

„Prosím?“ zeptal se.

„Poslední dobou máš mizernou náladu.“

„Cože?“ řekl a odsunul ji od sebe. Otočil se, aby se roptýlil policemi s knihami, které měli za sebou.

„Jo,“ řekla a připojila se k němu. „Máš mizernou náladu už od chvíle, co jsi mě představil následovníkům.“ Opatrně ho pohladila po rameni. „Myslela jsem si, že je to proto, že nemáš rád, jak se lidé dívají na tvé popáleniny, ale teď si myslím, že je v tom něco úplně jiného,“ dodala nesměle.

„Nemám mizernou náladu.“

„Ale ano,“ řekla a na rty se jí vloudil úsměv. „Jediný čas, kdy to tak není, je když jsme spolu v posteli.“

Pohlédl na ni koutkem očí.

„Mýlím se?“ vyzývala ho.

Zamyšleně přeběhl dlouhými prsty po hřbetech knih. „Předpokládám,“ začal zdráhavě,“že jsem trochu moc...rezervovaný poslední dobou.“

„Proč?“ zeptala se a nechala spočinout svou bradu na jeho paži.

„Je to opravdu hloupé,“ řekl s pokrčením ramen.

„Řekni mi to,“ zavrněla.

„Věci dějící se okolo tábořiště, prostě jde o ty drobnosti s následovníky. Ale nejvíc jde o ten způsob, jakým s tebou zacházejí – nebo hádám, že spíše mohu říci, že jde o nedostatek toho, jak zacházejí se mnou.“

Zamračila se na něj. „Jak to myslíš?“

„Od doby, co jsi dorazila, ti následovníci věnují mnohem více pozornosti, než mně.“

„Ach,“ řekla a narovnala se. „Ehm, no, není to překvapivé. Jsem prostě nová holka ve městě. Brzy je omrzím.“

„Není to jenom o tomhle,“ dodal trochu netrpělivě. „Je to jako, kdyby se k tobě chovali lépe, než ke mně. Myslím třeba dnes ráno...“

„Cože?“

Zavrtěl hlavou. „Zapomeň na to.“

Prosebně se na něj zadívala, ale on odvrátil tvář. Povzdechla si a polaskala ho po hrudi. „Omrzím je,“ odpověděla,“a vše se vrátí zpět k normálu.“

Nic neřekl.

„Myslím, že vím, co je ten problém,“ řekla s nedočkavým úsměvem a obtočila mu ruce kolem krku, takže se na ni musel podívat. „Jsi vystresovaný. Všichni ti následovníci, to plánování a rozkazování. Potřebuješ nějaké uvolnění.“

„Ach,“ řekl a nakrčil obočí zájmem. „A co přesně máš na mysli?“

Rozesmála se. „Zaslechla jsem rozhovor jedněch následovníků. Dnes večer se chystá večírek v odpočinkových stanech. Hudba, jídlo, tanec. Mohla by to být zábava.“

Tvář mu poklesla. „Máš na mysli...že chceš, abychom šli spolu?“

„Ano.“

„My?“

„Proč ne?“

„Kdyby ses tak slyšela,“ řekl odtrhujíc její ruce ze svého krku. „Ty a já, Temný Pán a Paní, se připojí k zábavě svých Smrtijedů.“

„Takže?“ řekla a hravě ho šťouchla do žeber. „Nebude je to zajímat. A vím, že i ty by sis to užil.“

„Ach, opravdu,“ vyzval ji,“a jak přesně tohle víš?“

„Konkrétně si vzpomínám na soubojový turnaj v Podzemí, kde jsme ty a já té noci protančili hodiny. A ty sis to tam rozhodně užíval.“

Vysmál se jejím slovům a odmávl je. „Byl jsem v převleku za Marka. Nikdo tam nevěděl, kdo doopravdy jsem. Měl jsem volnost, abych se choval tak, jak jsem chtěl.“

„Stejně tak to můžeš udělat i nyní,“ lákala ho. „Zapomeň na to, co si myslí tvoji Smrtijedi. Koneckonců jsi Temný Pán Voldemort. Pokud se chceš bavit, pak prostě jdi a udělej to.“

Nastal okamžik ticha, kdy mohla říci, že o tom opravdu přemýšlí. Čím víc o tom přemýšlel, tím více mu červenaly tváře a nakonec zavrtěl hlavou. Narovnal se a pohlédl na ni.

„Potřebuji nějaké uvolnění,“ pronesl s přivřenýma očima. „Ale nechci, aby se mi ho dostalo od party našich Smrtijedů.“ Dotknul se předního dílu jejích šatů. „Co takhle, kdybychom ty a já zamířili zpátky do našeho malého stanu v lesích - vzali si s sebou nějaké jídlo, možná najdu i nějakou hudbu – a udělali si svůj malý, soukromý večírek?“

Vydala ze sebe povzdech a zakřenila se na něj. „No, tak tohle zní opravdu velice zajímavě.“ Večírek s následovníky v odpočinkovém stanu se zdál vzrušující, ale jak by jen mohla říci „ne“ na takovoutu nabídku?

„Dobře,“ řekl a obtočil jí ruku kolem pasu. „Pak je tedy náš večer pevně daný.“

Venku ze stanu dal pár rozkazů svým Smrtijedům, aby jim pomohli se začátkem jejich „večírku“, ale nakonec, a to bylo nejdůležitější jim vydal rozkaz, že rozhodně nechtějí být ani on ani ona za žádných okolností vyrušováni po zbytek večera.

Obvykle se Voldemort úzkostlivě vyhýbal jakémukoliv projevování citů na veřejnosti, kdykoliv byli kolem následovníci, ale tuto noc se zdálo, že udělá vyjímku. Když procházeli tábořištěm, tak na ní neustále držel ruku – na jejích zádech, bocích, ramenech – a někdy jí zašeptal do ucha něco, čím ji nahlas rozesmál. Bylo to, jako by nebral v úvahu, co si kdo myslí, jako by měl v hlavě jen jednu věc a na ničem jiném nezáleželo.

Harmony musela bojovat se záchvaty smíchu po něčem, co jí řekl, když k nim kráčel muž vypadající, jako myš. Měl vlnité hnědé vlasy a nervózní vystupování. Když jim vkročil do cesty, tak s respektem sklonil hlavu a omluvil se předtím, než řekl něco dalšího.

„Můj Pane, má Paní,“ řekl nosovým hlasem.

„Co je to teď?“ zeptal se netrpělivě Voldemort. „Nevidíš, že mám na práci důležitější věci?“

„Vše, co děláte je důležité,“ odpověděl dojemně onen muž. „Jen jsem si přál vzít něco k vaší pozornosti, něco, co je opravdu velice významné.“

„Ven s tím,“ rozkázal Voldemort a stisk kolem jejího pasu zesílil.

„Můj Pane, všiml jsem si, že si nejste vědom toho, co se dnes přihodilo s naším Bartemiusem Skrkem juniorem.“

Harmony cítil, že jí vychladlo celé tělo. Ne, pomyslela si s hrůzou.

„Co se přihodilo?“ dotázal se Voldemort stále netrpělivě.

„Můj Pane, jedno z mých dětí bylo tohle ráno na výuce s mou Paní, když ji Bartemius hrubě přerušil. Naházel tam ty příšerné bombz hnojůvky a dokonce se povídá, že měl přinést i Peruánský zatmívací prášek. Trochu ho rozvířil a jedno z mých dětí vyděsil. Stále o tom nepřestává mluvit.“

To zaujalo Voldemortovu pozornost. „Působil rozruch, říkáš?“

„Příšerný,“ prohlásil muž. Vzhlédl a setkal se s Harmoniiným rozpačitým pohledem. „Můj Pane, není vůbec žádoucí, aby tam byl přítomen.“

Voldemort našpulil rty a okamžik přemýšlel. „Barty byl vždycky odvážný, ale neočekával bych od něj takhle drzé jednání.“  Pohlédl na Harmony. „Beru to tak, že jsi ho zvládla.“

Harmony začala otevírat ústa, když za ni rychle odpověděl ten muž:

„Ach ne, můj Pane,“ řekl,“to je to, proč jsem přišel si s vámi promluvit. Někde jsem zaslechl, jak Bartemius vyklouzl bez toho, že by jeho chování bylo potrestáno a věděl jsem, že se něco musí udělat.“

„Ach,“ řekl pomalu Voldemort a pozvedl na ni jedno obočí. „Jeho chování vyšlo bez potrestání?“

„Ano, můj mocný Pane.“

Nesměle se na něj ohlédla. Nebyla jistá, co říci.

Dlouho na ni upíral pohled, než zamrkal a odvrátil se. „No, tohle je nepřijatelné. Barty je možná jeden z máých nejvěrnějších následovníků, ale dokonce ani on není osvobozený od mých pokárání.“  Vytasil hůlku a ukázal s ní na muže. „Dokud se příště nesetkáme s Bartym, tak ty budeš mít tu čest přijmout jeho trest.“

„Samozřejmě, můj Pane,“ řekl muž, než svá slova krátce utnul. Najednou se svíjel na zemi a z úst se mu řinuly výkřiky agonie. Způsobilo to poněkud rozruch a mnozí následovníci se zastavovali v tom, co právě dělali, aby sledovali předváděné násilí. Harmony odvrátila oči; tento muž zakoušel bolest, kterou měla ráno způsobit Bartymu.

Ještě několik dalších vteřin z něj vycházely výkřiky, dokud Voldemort nešvihnul hůlkou a nenechal ji zase vklouznout zpět do rukávu. Všechno kolem nich se dalo do pohybu nečekaně tiše. Harmony mohla slyšet své dojemné lapání po vzduchu.

Muž na zemi se zaškubal a vydával hrdelní zvuky s jednou polovičkou tváře přitisknutou k zemi. Po okamžiku obrovského úsilí, se konečně dočkali toho, co říkal: „D-d-děkuji v-vám, můj Pane.“

„Pokud zítra večer uvidíš Bartyho,“ řekl Voldemort muži na zemi,“tak se ujisti, že ho pošleš mým směrem.“

Muž dokázal stěží odpovědět. Vše, co dokázal bylo vyloudit bolestiplné přikývnutí.

Voldemort si uhladil svůj hábit a naklonil se k Harmony, aby jí promluvil do ucha. „Myslel jsem, že tohle jsme spolu již probrali.“

„To ano,“ pronesla tiše,“a chystala jsem se Bartyho potrestat, přísahám, že ano...“

„Ale?“

„Ale nedokázala jsem to,“ dodala. „Ne, před všemi těmi dětmi.“

Vydal hlasitý povzdech. „Musím říct, že jsem lehce zklamaný, ale ne překvapený.“

„Věděla jsem, že budeš,“ pronesla provinile.

„Ty a já si ohledně toho musíme promluvit,“ řekl a sevřel dlouhými prsty její zátylek,“ale teď máme večírek, že?“

S úlevou si povzdechla, šťatsná, že tento problém byl proteď odsunut stranou.

Nic dalšího jim už nedokázalo pokazit večer. Mohli jít do jejich stanu. Mohli strávit zbytek noci tím, že spolu pomalu tančili, jedli melasový koláč, srkali dýňový džus, milovali se a mluvili o různých aspektech jejich života, které s nikým předtím nesdíleli. Ta noc mohla být perfektní. Mohla dokázat mnoho věcí. Ale Harmony neměla takové štěstí.

Dav se dal opět pomalu do pohybu poté, co viděli tuto násilnou scénu. Mumlavé rozhořčení a strach se rychle rozšířily mezi lidmi. Všichni se o tom znovu rozbzučeli a pohybovali se ve vlně. Voldemort a Harmony stěží udělali pět kroků, když mladá žena najednou vrazila ramenem do Voldemorta.

Harmony ucítila, jak se mu tělo napjalo a s děsem sledovala, jak se zastavil ve svých stopách a zakřičel na tu ženu, která ho uhodila.

Mladá žena vypadala stěží starší, než Harmony. Měla na sobě poměrně levně vypadající korzetové šaty a bosá chodidla. I když se zastavila, když na ni Voldemort zavolal, tak na něj nepohlédla, když se otočila. Hleděla přímo na Harmony a poklonila se. „Má Paní.“ Bez zaváhání se narovnala a otočila se k odchodu.

Voldemortova hůlka byla bleskově venku a výhrůžně jí mířil na mladou ženu. ¨Přikázal jí zastavit a ona tak učinila.

„Požaduji omluvu!“ zakřičel. Zlost v jeho hlase způsobila, že se Harmony zachvěla po celém těle.

„Proč?“ odpověděla žena se zavrčením. „Nebyla to nehoda.“

Voldemort na ni rozzuřeně hleděl. Pozvedl hůlku a ukázal s ní na ni. „Ty drzá, malá...“

„Počkat!“ zakřičela nějaká jiná žena. Vystoupila z davu a Harmony okamžitě poznala matku Aislin. Chytila vrčící mladou ženu a zoufale jí syčela do ucha. Začala ji odtahovat pryč, klanějíc se omluvně jak Voldemortovi, tak i Harmony.

„Ona nikam nepůjde!“ zakřičel Voldemort a šel za nimi. „Tvé drzé chování je trestané smrtí! Rozumíš tomu, ty hnusná ženská?“

„Rozumím tomu naprosto jasně,“ odpověděla mladá žena, které se dostalo dalšího zasyčení od matky Aislin. „Nic jiného ani od samotného Velkého Vraha neočekávám.“

„Už jsem slyšel dost!“ zařval a zamířil konec hůlky na její hruď. Všichni čekali se zatajeným dechem na osudný záblesk světla, který by ji poslal do agónie. Ale předtím, než se tak stalo, se náhle otočil na patě na Harmony, která ho sledovala s úzkotí.

„Ne,“ vyštěknul. „Víš co? Uděláš to ty.“

„C-cože?“ Harmony se zakoktala, když ho sledovala, jak sklání hůlku a dělá krok zpět od mladé ženy.

„Ano. Pro tebe jsem zvládnul potrestání Bartyho, když jsem neměl. Je načase, aby ses naučila, jak zvládat naše následovníky správným způsobem.“ Ukázal na mladou ženu. „Potrestej ji.“

Harmony na něj nevěřícně zírala. „Myslíš...myslíš to vážně?“

„Považuj to za jednu z našich lekcí, pamatuji si, jak moc jsi měla naše lekce ráda. Nyní je to na tobě. Použij na ni Cruciatus, způsob jí bolest.“

Ušklíbla se, zvedla ruce a udělala krok zpátky. „Já nemůžu.“

„Co tím myslíš?“ zeptal se ostře.

„Myslím tí, že to nedokážu. Na použití kletby Cruciatus to musíš opravdu chtít, a já jí nechci ublížit.“

„Ale ona mě znevážila! Copak to není dost?“

Harmony prostě jen potřásla hlavou se zhrozeným výrazem na tváři.

„Pokud by ti udělala to samé, tak bych se nerozpakoval ji zabít,“ řekl.

„Dobře, ale já nejsem jako ty!“ vykřikla Harmony v odpověď a okamžitě litovala toho, co řekla, když uviděla výraz na jeho tváři.

Dlouho na ni upřeně hleděl.

Matka Aislin se přestala pokoušet odtáhnout mladou ženu pryč a nyní se kolem shromáždil velký, tichý dav, aby to sledoval.

Voldemortova netrpělivost dosáhla svého konce. Pozvedl hůlku směrem k mladé ženě, která před nimi padla na kolena. „Potrestej ji nebo ji zabiju.“

Harmony zalapala po dechu. „Ne!“

„Ano,“ řekl skrze zaťaté zuby.

„Prosím!“ prosila úpěnlivě. „Nechci to udělat!“

„Vím, že ne,“ řekl, zavírajíc oči. „Ale musíš.“

„Ne!“

„Harmony-“

„Přestaň!“ vykřikla, zakryla si uši a otočila se pryč. „Prosím, už přestaň. Proč nám tohle děláš? Neudělám to. Neudělám. Prostě přestaň, prosím!“

Nedonutil ji, aby pohlédla zpět na ně. Ze země od mladé ženy se ozvalo vznešeným hlasem: „To je v pořádku, má milostiplná Paní! Bude mi ctí být na druhém konci vaší hůlky.“

Harmony potřásla hlavou a začala se prudce třást. Odmítala se třeba jen podívat jejich směrem. Byla si vědoma všech těch následovníků, kteří je obklopovali, sledujíc ji a Voldemorta vystrašenýma očima. Pohled na jejich strach ji rozrušil ještě víc. Jak jí tohle mohl udělat? Byla to podstata toho všeho?
Minutu se nic nedělo a čekání začalo být trýznivé, dokud si nedokázala pomoci, aby pevně nezavřela oči a nepřipravila se nadcházející hněv. Nejdříve tam nebylo nic. A pak tam byl záblesk světla. Ačkoliv měla ruce pevně přitisknuté na uši, tak stále mohla slyšet výkřiky mladé ženy. Když konečně odezněli, tak dala ruce dolů a rozhlédla se. Tam na zemi se svíjela mladá žena, a byla stále naživu. Voldemort na ni hleděl bez výrazu.

Bez dalšího slova Harmony prchla z této scény do soukromý stanu v lese, zanechávajíc za sebou tábořiště. Celou tu cestu tam za sebou slyšela jeho těžké kroky.

Vpadla do vchodu a dopadla na ruce a kolena na koberec. V krbu žhnul oheň, vonící jídlo čekalo na snědení na pěkných podnosech a z přenosného přehrávače v rohu zněla tichá hudba. Dokonalá scéna pro romantický večer.

Když uslyšela, jak se za ní otevírá vchod do stanu, tak rychle vyskočila na nohy. Vešel dovnitř, hledíc na ni, jak tam stojí a přešel ke krbu aby si od ohně ohřál ruce. Přemýšlela proč: jeho tváře již totiž hořely červení.

Po několik dlouhých minut mezi nimi panovalo ticho. Vzduch byl těžký zlostí a vášnivými slovy, která nebyla vyřčena. Harmony byla připravena se slzami v očích žádat vysvětlení, když ji naprosto odzbrojil.

„Chceš slyšet, co se mi stalo ráno?“ pronesl hlasem, který byl neobvykle klidný, byl to ten druh klidu, co se mohl roztříštit každou sekundou. „Byl jsem na cestě k jednomu z odpočinkových stanů, abych dohlédl na pokročilé lekce Černé magie, který učil Magnus, když mladá žena – hodně podobná té mladé ženě, na kterou jsme narazili dnes večer – do mě vrazila, přímo do mého ramene. Chceš slyšet, co udělala? Jen se na mě jednou podívala...a odešla. Bez jediného slova! Bez omluvy! Bez jakéhokoliv respektu ke svému Pánovi. Stejně jako ta mladá žena, kterou jsme potkali dnes večer.“

„Co jsi udělal?“ zeptala se Harmony bez dechu, obávajíc se, že už zná odpověď. Její hlas bylo přes praskání ohně stěží slyšet.

„Co si myslíš, že jsem asi tak udělal?“ řekl a podíval se na ni přes rameno. „Nikdy jsem se necítil tak nerespektovaný někým z mé vlastní rodiny a to před nikým! A vím, co si myslíš: možná mě nepoznala, možná byla rozrušená. Ale ne...říkám tí, že v jejích očích bylo znechucení, když na mě pohlédla – stejně jako dnes v noci. A takových je tady uvnitř hlavního sídla mnohem víc. Cítím to.“

Již předtím si vybavila, když jí Aislinina matka přiznala, že její oddanost byla Harmoniina a jenom Harmoniina, ale ona by mu takové následovníky nepřiznala. Namísto toho vztekle naznačila, „Nebylo to jen otázkou času po takovém hromadném náboru, který jsi udělal? Tam venku jsou jich stovky. A několik zkažených vajec je očekáváno.“

Zavrtěl hlavou a začal rázovat po místnosti. Mluvil tak, že byl sotva napůl slyšet. „Nikdy. Nikdy jsem nebyl tak nerespektovaný. To je ten důvod, proč musí být potrestáni, jedině tak porozumí, jak špatné je tohle jejich porušení kázně.“ Zpříma se na ni podíval. „To je ten důvod, proč se musíš naučit trestat je, tak jako to dělám já.“

Odvrátila se od něj i od tepla ohně. „Nebudu je zabíjet. Nechci je zabíjet.“

„Kvůli mně-“

„Ani kvůli tobě!“

Upřeně hleděli jeden na druhého po dlouhou dobu.

„Udělala bych pro tebe spoustu věcí,“ začala. „Vydržela bych to nejbolestivější mučení, to nejstrašnější, co si jen dokážeš představit. Riskovala bych svůj život. Obětovala bych každou unci důstojnosti, kterou mám v sobě! Ale nikdy bych – nikdy – kvůli tobě nezabila!“

Pozvedl svá tmavá obočí, naklonil hlavu a pronesl vyzývavým tónem: „I kdyby byl v sázce můj život?“

Ušklíbla se, pohlédla jinak a tiše promluvila. „To je něco jiného.“

„To si nemyslím.“

„Dobře, to se nikdy nestane,“ pronesla podrážděně.

„Ale co když ano?“

„Vždycky je tu i jiná cesta! Zabíjení není vždy řešením. Vždycky je tu nějaká jiná možnost.“

Hleděl na ni dlouho, kousal si koutky rtů, jako by sám sobě bránil v tom, aby promluvil. Ale ať už to bylo cokoliv, co bylo uvnitř něj, tak to musleo ven, a on tiše promluvil. „Pozabíjel bych kvůli tobě celý svět.“

Harmony byla ohromena upřímností jeho slov. Nedokázala se mu však podívat do očí, když promluvila. „No, to je možná ten problém.“

Oba stáli ve stanu, ztěžka dýchali a byli jeden druhému opravdu blízko. Když už se napětí mezi nimi stalo příliš velkým, než aby ho zvládli, tak se Harmony prudce otočila a vyhnula se mu, aby dosáhla východu ze stanu.

„Kam jdeš?“

„Kamkoliv, kam se mi sakra zlíbí,“ zamumlala si pro sebe.

„Řekni mi to,“ naléhal na ni a chytil ji kolem pasu, takže nemohla odejít.

„Jdu na večírek v odpočinkových stanech s následovníky tak, jak jsem původně chtěla.“

Odfrkl si. „Jako kdyby ti byli rovni?“

„Ano. A hodlám si užít každičkou minutu.“ Podívala se dolů na ruku, která ji zastavila. „Teď mě nech jít.“

„Ne.“

Tvrdě se na něj podívala. „Ne?“

„Jenom tím podpoříš jejich rebelské chování. Nebudou tě respektivat. A tak jako dnes nebudou respektovat ani mě.“

„Ne, nebudou. Nebojí se mě. Mají mě rádi. Teď mě nech jít.“

Obtočil kolem ní i druhou ruku a ona sebou trhla, snažíc se ji odtáhnout. Zkusil to znovu tak, že jí rukama chytil za tváře a nepříliš jemně přitiskl své rty na její. Vyjekla nad jeho prudkostí a bojovala s vlastní touhou mu polibek oplatit. Najednou ji zvedl a nesl ji k posteli. Harmony se probrala ze svého tranzu a okamžitě se dožadovala, aby ji pustil dolů. Nejdříve ji ignoroval a položil ji na postel, horečně ji líbajíc na krk. S malou pomocí své hůlky na něj skrz sebe Harmony seslala šok, způsobujíc tak, že jeho rty ucukly od její kůže. Vyklouzla zpod něj a udělala krok od postele.

„Dost!“ řekla hlasem zlomeným emocemi.

Seděl tam s pusou lehce pootevřenou, nevěřící tomu, že ho viditelně odmítla. Protáhnul si svaly, stále cítil následky kouzla, kterým s ním bojovala. Nejdříve k ní vzhlédl s nejistotou, ale pak odvrátil tvář. Harmony zachytila záblesk, jak mu tvář zrudla horkým stínem. Bylo to  rozpaky? Hanbou?

Než se zmohl na nějaké slovo, tak se otočila a urychleně vyběhla ze stanu. Skoro očekávala, že za ní půjde, aby ji vzal do náruče a odnesl ji zpět dovnitř. Ale byla sama, když běžela lesem. Znovu se ji již nepokusil zadržet.
